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Bartók Anadolu Derlemesinden 
Bir Ağıtın Öyküsü 

János SIPOS* 

B ar tók 'un Anadolu der lemesi 1976'da. bes
tecinin Ölümünden uzun yıLlar sonra hemen 
hemen aynı zamanda Macaristan ve ABD'de. 

1991 'de ise Türkiye'de yayınlanmıştı . ' Ama bu yayın
ların hiç birisi bir yankı yaratmamışt ı . Oysa bu çalış
ma Anadolu halk müziği sınıf landırmasının ilk dene
mesiydi. 

Acaba bu i lgisizl iğin sebebi neydi? Başka açık
lamalar ı geçsek de, hala öneml i bir nokta katıyor. 
Bar tók 'un Türk der lemesi o kadar az tü rkü içerdi ki 
bundan nüfusu zamanında 16 milyon olan bir halkın 
müziği ile i lgil i sonuçları ç ıkarmak neredeyse i m 
kansızdır. Son zamanlara kadar Bar tók 'un der leme
sini kıyaslamaya uygun, Türk halk müziği ile i lgi l i ge
niş kapsamlı bir çalışma yapılmamıştır. 

1988-1993 yıl ları arasında Ankara Üniversite
si Hungaroloj i böLümünde hocalık yapma imka
nım oldu. Bu dönemde Türk haLk müziği üzer i 
ne çal ışmalarda bu lundum. Der leme ça l ışmalar ı 
ma Bartók 'un bit irdiği alanlarda başladım ve gi t t ik
çe batıya doğru dönüp Toros Dağları boyunca devam 
et t im. Bunun yanı sıra yayımlanmış Türk melodi ler i 
hakkındaki öneml i bi lgi leri gözden geçi rd im ve der
lediğim 1500 ezgiye 3000 tane tü rkü daha ek ledim. 

BöyLe geniş çaplı bir tü rkü rnaLzemesini ele a la 
rak Bar tók 'un Anadolu'da yaptığı çalışma ile i lg i -

* Dr., Müzikolog, Bitimler Akademisi Müzıkoloji Enstitüsü 
Budapeşte-Macaristan. 

1 Saygun (1976), Bartók (1976; 1991). 

li çıkardığı neticelerinin ne derece doğru o lduk lar ı 
nı inceleme fırsatı bu ldum. Dört ki tabımda da bun
dan bahsett iğ im için bu konuyu ş imdi detaylı o la
rak ele almıyorum.' 1 Yine de bu sorunun cevabını bir 
cümlede vermek istersek, şunu söyleyebil ir iz: ezgi
ler inin sayısı az olduğundan kaynaklanan hatalar ı 
na rağmen Bartók 'un bu eseri Anadolu halk müzi 
ğinin karşı laşt ı rmalı araştırmasının vazgeçilmez bir 
temelidir. 

Tebliğimde Bartók Anadolu der lemesin in bir tek 
ezgisini, 51 No' lu ağıdını ve onun daha geniş, Macar
lar ve diğer halk lar arasındaki bağlantı larını ele a l 
maktayım. Bartók Türk kadınlardan der leme yapa
madığı için şikayet ederdi, oysa 13 ezgiyi, yayımladı
ğı der leme çalışmasının 15% ini iki kadından kaydet
miş t i . Fakat bu hanımlar la başkent Ankara'da çalış
tığı için bu ezgileri tam olarak güveni l i r bu lmamış t ı . 3 

Her nasılsa bu ezgilerin çoğu Bar tók 'un not et t i 
ği gibi otantik görünüyor. Dahası, No. 51 bir ağıttan 
başka bir şey değildir. 

Şimdi deminki ağıtı dinleyel im ve Bar tók 'un t rans
kr ipsiyonuna da bir göz atal ım (Şekil 1). 

Lüt fen şuna dikkat ediniz: Bartók l i n ç i , 3cü, 5inci 
ve 7nci kesi t ler in son sesini La bemol , Sol (yukarı 

2 Sipos 11994; 1995, 2000,2002] , 
3 Bartók 16 Kasımda Ankara'da hizmetçilik eden Hatice Dek-

Lioğlu'dan (Hüyük'ten bir onüç yaşındaki kız] 6 ezgi, eski An
kara yerlisi olan Emine Mukta f tan ise 7 ezgiyi tebliğimde ta
nıttığım ağıt da derledi. 
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XS.wUj, AJUftL(MA*n),*mw.JtJthttizi,UL., n-g. «3». 

Şekil: 1 Bartók Anadolu derlemesinin 51 no'lu ağıdı. 

ok), Sol -La bemoL f r i t ve Sol o larak yazmışt ı r / Böy
lece d ikkat imiz i Anadolu ağıt larının kesi t ler i kapa
tan son sesin yüksek l iğ in in bazen bel l i rs iz o l du 
ğuna çekmiş t i . Dikkat e tmemiz gereken başka bir 
o lgu ise: ağıtı söyleyen kişi Mi bemo l sesini birden 
çok kez biraz pes okumuş . 5 Bar tók bu sesi çoğun
lukla Re o larak yazmıştır (2ci, 3cü. 6cı ve 7ci kesi t 
ler). 

Eğer 1 inci. 3üncü, 5inci ve 7nci kesit lerin son se
sini yan yana kaydedip dinlersek, orta yüksek l ik ler i 
nin arasında büyük bir fark duymuyoruz. Ama ses
lerin La bemolden daha pes oldukları bir gerçektir. 
Aynı şeki lde 2inci, 3üncü, 4üncü ve 7nci kesit lerde 
Bartók tarafından Re veya Mi bemol olarak bel i r le
nen seslerin entonasyonu da tam doğru deği ldir ve 
4üncü kesitte Mi bemol olarak bel ir lenen ..yavruma" 
ve 7nci kesitte Re olarak yazılan "goysun la r " ses-

Bir nota üstündeki okun anlamı yazdığımdan biraz daha yük 
sek. aşağıya yönelen okun anlamıysa yazdığımdan biraz daha 
alçak sestir. 
Örneğin 2ci kesit 2ci ölçü, 3cü kesit 3cü ölçü, 4cü kesit Acü 
ölçü veya 7ci kesite Ici ölçü. 

Lerinin yüksekl iği de birb i r inden farklı değildir. Ama 
bu birkaç belirsiz sesin mik ro-araş t ı rma gerekt i 
ren önemi var mı? Bartók bahsett iğ imiz ezgi hakkın
da şunu söylemişt i : "B i rkaç melodin in, örneğin No. 
51 in kökenine bir tahmin bile yürü tü lemez. " 6 

Ben melodin in bas i t leş t i r i lmiş t ranskr ips iyonu
nu hazır ladım ve bugünkü Macar metodlara uyarak 
melodiyi Do sesine ak tard ım. Böylece l i nç i , 3üncü, 
5inci ve 7nci kesi t ler in son sesi Do o lmuş . Sesle
r in bir yarım sesten daha küçük değiş ik l ik ler in i yu 
karıya ya da aşağıya yönelen ok lar ile be l i r t t im [şe
kil 2a). 7 

Ağıtın okunuşu çok duygusal o lduğundan sesler in 
entonasyonunun belirsiz o lması normald i r , bundan 
dolayı t ranskr ipsiyonda komalı sesler in ku l lanması 
na gerek yoktur. Mi kesit sonundaki sesler in biraz 
pes söylenen Do sesi olarak değer lerdirmeye hak
kımız var m ı 9 Yalnız ben yaklaşık 300 Anadolu ağı
dı ve gelin ağıdı toplayıp not e t t im. Genelde Anadolu 
ve Macar ağıtları da bell i bir seste b i ter , 8 ' ama Ana
dolu ağıt larının bazıları -Ba r tók ' un No.51'de gördü
ğümüz g ib i - entonasyonu pes olan bir seste ya da 
Do-Si bemol t r i l ile son bulmaktadır (şekil 3d). 

Son sesin pes okunması bazı Macar ağıt larının da 
bir özelliğidir. Şimdi böyle bir Macar ağıdını d in le
yel im. Ağıt Anadolu der lemesinden bir sene sonra, 
1937 yılında Bartók tarafından der lenmiş olduğu için 
de büyük öneme sahipt ir (şekil 2b). 1 0 

Çok fazla sayıdaki Anadolu ezgi ler inden aldığı
mız dersi göz önünde tu ta rak şunu öne sürebi l i r iz 
ki entonasyonu biraz pes olan son ses yüzünden 
ezginin özü ve dizisi t e m e l o larak değişmiyor ve bu 
müzik üs lubunda bu sesi Do 'nun bir çeş i t lemesi 
o larak kabu l edebi l i r iz . Yani Bar tók der lemes in in 
51 No ' lu ağıdı Türk ağıt lar ı g rubuna uymaktadır. 
Böylece ele aldığımız melod i S o t - ( F a î ] - M i - R e -
Do(T) beşl isi üzer inde hareket e tmektedi r , iki de
ğişen uzun luk tak i değişken kesidi t eme l o larak pa
ra le l bir şeki lde iner, daha yüksek olan kesidi Re 
sesinde, alçak kesidi ise Do sesinde du rak l amak -

4 Bartók (1976:441. 
7 Buna benzer bir şekilde alçak seslenmiş G sesleri G Î ; olarak 

gösterdim. 
8 Bazı ağıtlar daha aşağıya F sesine kadar iniş yapmaktadır. 

bkz .S ıpos l l 994 :No ' :45 ) . 
9 M N T V - No: 193, Bartók'un transkripsyonu Moldavya'dan. 
1 0 "Sevgili iyi yaşlı anneciğim", Körösfö'den (Kolozs vilaye

ti) ağıt. Kaynak kişi: Péntek Jánosné 11897], derlediği: Béla 
Bartók 1937.12.U' te IGrOl7A|. Editör: F. Sebö, published [FA 
500-3] in Pátria - Hungarian folk music gramophone recor
dings, Budapest, 2001, Fonó Records, CD-ROM. 
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Ya - tır - mtş - lar da y u v - r u - m u . g u - i u m . oy. oy. oy. 

Sİ * cim gi - hi y a v - r u m , yuv • m m da, ay, uy, uy, 

1 "• • lin c ı r - das - t a - r ı m * vav - ru ın . a. ov. ov, ov. 

A £ - İn - ya - lını da b a - u ı m gi - bi y ı ı - n m , oy, oy. 

M e * / c - r i n ' da yol ü i • l f l *nc g«7'Sin- lnr , oy, oy. oy. oy. 

Yol Ih • 10 • nü »uz - sın * lor y a v n ı m . o y t o > . oy. 

Şekİİ 2. a| Bartók 51 No' lu ağıdının basitleştirilmiş ve 
Do sesine aktarı lmış transkripsiyonu. 

Pitrlüıido, ntbûfo 

K e d - V M j o 0 • m;i- i -dea - a - riyam. 

MtrV Ktt-üj'ütl itt i - lyv ı ı hu - m*t ttlih-kd, kc ı l -vc ı ju i - d o - a - nyâm? 

Ad • jı>n a Jó U « len kend • nek c u n •* tin nyg • £0 - dal mill 

• IIOU-SZAS szcn - ve - de -sem u - i A n 

Kü - l i o n - jf lk a u k jA • si l-ji . a u>k 1A -radl - - gál. 

Ked • v<n dni - jfi é - dev * a - nyám 

Şekil: 2b Şekil 2a'ya benzer bir Macar ağıdı. 

tadır. Bu tü r bir karak ter hem küçük fo rmdak i Ma
car hem de en yaygın olan Anadolu ağıdında uy
gundur. 

Büyük sayıdaki örnek ler incelenince ortaya ç ı 
kan sonuç, küçük formdaki Macar ve Anadolu ağı
dının genel yapısal karakter ist iğ in in neredeyse aynı 
oLmasıdır. Bu genel benzerl iğin dışında ezgiler kü
çük ayrıntı larında da benzerl ik ler göstermektedir . 
Yani ş imdi bazı melodi ler in rastgele benzemesinden 
deği l , iki büyük bölgede yaygın olan müzik üslupları 
arasındaki güçlü bir bağdan söz etmekteyiz. 1 1 

Neden Bartók bunu fark etmedi? Belki de ben
zer l ik ler i gördü, ama tedbir l i bir bi l imci olarak tek 
bir melodiden yola çıkarak derin sonuçlar ç ıkarmak 
is tememiş olabilir. Ayrıca daha önce de dediğimiz 
gibi ezgiyi başkent Ankara'da kaydett ik ler i için onla
rı tam güvenil ir görmemişt i r . Bundan başka fonog
raf kovanının kötü kali tesi ve ağıt sesler inin yavaşla
t ı lmış fonograf sesinden de kaynaklanabi len bel i r 
siz entonasyonu da ona tesir edebi lmişt i . Ve belki de 
bunlardan daha öneml is i : Béla Bartók Macar halk 
müziği araştırmasını Zoltán Kodály ile el ele ger
çekleşt i rmiş ler , ama ağıt ların incelenmesini Kodály 
üst lenmişt i r . ' ? Oysa Bartók kendisi de bir kaç ağıt 
notaya a lmış [şekil 3), Macar ağıdının değişik f o rm
larının detaylı incelenmesi o dönemde henüz yapıl
mamışt ı ve Türk ağıtları konusunda da geniş bilgi 
sahibi olamazdı. 

Son olarak yukarıdaki müzik fo rmunun diğer 
halkLarın müziğinde olup olmadığına bir göz ata
l ım. Bu tür müzik kompleks bir s t i l olarak Roman
ya, Slovakya, Bulgar istan ve ispanya halk müziğinde 
bulunmaktadır. Sırbistan ve Makedonya halk müz i 
ğinde de buna benzer müzik st i l ler i bulunabil ir . Baş
ka halk müzik ler inde, örneğin Sic i lyal ı , Fransız yada 
A lman melodi ler arasında da buna benzer melodi ler 
vardır. Aynı zamanda Gregoryan müziğinin bazı şe
ki l ler i Macar ağıtlarına bütün diğer halk müz ik le r in 
den daha yakındır. 1 3 

László Vikár ve Gábor Bereczki 'nin Volga-Kama 
bölgesinde yaptıkları araşt ı rmalar ına göre bu böL-

1 1 Yapısal benzerliklerden başka, sesler en küçük ayr ın t ı l ı l a 
rında da benzerlik göstermektedir. Bu tür benzerlik iki tane 
ezginin birbirine benzeşmesi tesadüf eseri değil dahası, iki 
büyük coğrafi alanda da mevcut müzik üslubunun yakın ak
rabalığı ortaya çıkmıştır. Macar ve Anadolu ağıtlarının ben
zeşmesinden bkz. Sipos [2000). Macar ağıdından detaylı bir 
analiz için bkz. Dobszay 11983: A3). 

1 2 Kodály ağıtlara erkenden (1915 ve 1920) önem verip, birçok 
değişik yerde derlediği kendi ağıt derlemelerini çıkarmak is
temişti. Bkz. M NT V, Ağıtlar, s, 7-8. 

1 3 Dobszay [1983; 61-75). 
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Bartók No. 5! 2-3rd lines 

J f = M a) 

7 i V 

Si - c im gi - hi 

5 

yav - r u m , y a v 

«te-

nıın da, ay. oy, oy. 

i 

prpıiit r p Dp-" m 
S a - n s a - ç ı d a g u - z u m s i - c i m g i - b i y a v - r u m , oy, oy. 

Sípon - No. 41 

b ) 

E v - le - ri - n i n ö - n ü n - d e b i r o - l ı s ı n . 

P f İ II 
E l - l e - m e - y i n m e r - s i n - le - r i , d a - İm - d a E R - S ı N . 

NZTV-No, 193, Moldva, Szabófalva, lej. Bartók, 1934 
-3 1 i 3 1 ' 3 1 , 3-

m . 
Jo l e l b á r ál - m o m - b a , 

• 7 . 

t á r - s z a m , t á r - s z a m 

p r Lr r ^ 

"2> 

Sipos - No, 39 

4=feH: r rj* r~p iti i r r r=^-tK-f=p^FŞi d) 

E - v i - m î - z i n ö - n ü d u t - t u r . k e - ç i l - m e z . 

B u g u r - b e - t i n g a h - rı ç o k - tu r . ş e - k i l - m e z . 

Şekil 3, 

a) 51 No'lu ağıdın 2 n d ve 3cü kesitleri. 

b) Do sesinde karar veren Anadolu ağıdı [Sipos 1994 No: 41), 
c) entonasyonu pes olan Do sesi ile biten Macar ağıdı, ' 
d) Do-Si bemol t ri L ile kapanan Anadolu ağıdı İSıpos 1994 No: 24). 
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Şekil 4. Macar etnomüzikologların Türk halkları arasındaki 
derlemeleri al Béla Bartók 1936 (103 ezgi]; b| Vikár- Bereczkı 
1958-1979 (3670 ezgi]: Mordvin 157, Votyak 686. Ceremis 944, 
4. Çuvaş 651, Tatar 580. Başkort 634; c) János Sipos 1978-2005 
[6200 ezgi): Anadolu 1500. Trakya 1100. Aday Kazakları 400, 
Moğolistan Kazakları 200, Azeri 700, Karaçay 1100. Kırgız 1200 

Axen haunt 

South- Western Kju&kh lament 

b) 

c) 

d) 

K\foment tçencrnl fonuf 

Kyt^yi /amen/ 

Şekil 5. Türk halkların ağıtları a] Anadolu ağıdı (Konya No: 25), 
b) Azeri ağıdı (Sipos 2004: No: 29], c] Aday Kazak ağıdı (Sipos 
2001: şekil 65a), d] Moğolistan Kazaklarının ağıdı (Sipos 2001: 
şekil 65, e) Kırgız ağıdı ISipos Kırgız derlemerinden), f] Kırgız 
ezgisi (Sipos Kırgız derlemerindenl, g] Karaçay ağıdı (Sipos 
2002: 127, şekil 6], hl Karaçay uzun havası [Sipos 2002: 129). 

gede benzer melodi ler ancak Ob nehri kenarında ya
şayan Ugor halkları arasında bulunur. Ben 1987'den 
it ibaren çeşit l i Türk halkları arasında araşt ı rma sür
dürmektey im. Şimdiye kadar Trakya bölgesi ve Ana
dolu Türk ler i 'nden başka Azeri , Kazak, Kırgız. Kara
çay, Moğol, ve bunun dışında Dakota, Navajo halk ın
dan 7000'den fazla ezgiyi derleyip inceledim. 

Bakal ım bu halk larda bu müzik üs lûbu bu lunab i 
l i r m i 7 Anadolu 'da bu müzik st i l in in ağıt o larak da 
çok yaygın o lduğunu daha önce gördük. Şunu be
l i r tmel iy im ki Bulgar is tan Türk ler in in ağıt ları La-
Re-Re-Sİ / Re-Sİ La mot i f ler iy le Anadolu ağı t lar ın
dan tamamen farklıdır. Azerbaycan saha ça l ışmala
r ım sırasında buna benzer ağıt lar bol bol ortaya çık
tı (şekil 5 a ] . M 

Hazar Denizi 'nin doğusunda yaşayan Aday 
Kazaklan 'na ait ağıt ların özell iği farkl ı o lmak la 
beraber (şeki l 5b) 1 5 , Moğol istan Kazaklan 'nın Do-
pentatonik ağıt ları en basit Macar ve Anadolu ağıt-
larıyla benzerl ik taşımaktadır (şekil 5c). Kırgız ağı -
dının en yaygın şekl i bir pese sıçrayan beşli ile ge
niş let i lmiş majör karakter l i tepedir (şeki l d), ama 
uzun havalar arasında bizim incelediğimiz şeki l de 
vardır [şeki l 5e). 

En basit Karaçay ağıdının her kesiti Do'ya iner (şe
ki l 5f] ama iki kadenslı ağıtlara benzer uzun havalar 
burada da bulunmaktadır. Tamamen pentatonik olan 
Moğol, Çuvaş, Tatar, Başkort ve Dakota halk müzik
lerinde bu tür ezgi tipi yoktur. 

Daha yeni ver i lere dayanarak bu şek i l sayısal ve 
çok farkl ı o l uşum net icesinde ortaya çıkan ha lk la r 
arasında be l i rm iş t i r , fakat her yerde bu lunan ge
ne l bir üs lup değildir. Béla Bar tók 'un (1937: 168) 
öneml i bir sözünü hat ı r laya l ım: ,. . .el imizde yeter
li halk müziğ i materyal i ve araş t ı rma o lduğu za
man bence dünyanın her halk müziği t eme l o larak 
bir kaç ana fo rmuna , ana t ip ler ine ve ana üs lûb-
şeki l ler ine geri götürüLebil ir." İncelemiş o lduğu
muz bu müzik fo rmu muh teme len Bar tók 'un da 
bahsett iğ i ana üslûb şek i l le r in in bir isi o larak gö
rü lmel id i r . 

u Sipos [2004: No: 29 and No: 35). Her ne kadar Azerice ile 
Türkçe aynı Oğuz dil gurubuna dahilse de Azeri ile Türk halk 
müziği arasında bir tek bu önem taşıyan benzerlik bulun
maktadır. 

1 5 Biraz farklı mantık ile; bu ezgiler Azeri ezgileriyle tıpatıp aynı 
Locrian tetraehord'dan faydalanarak hareket etmektedir. Bu 
hadisenin daha detaylı açıklaması ve bu melodilerin Macar 
ile Anadolu ağıtlanyta karşılaştırması için bkz. Sipos (2001: 
43-48İ . 

— r 
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